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Note au lecteur 

 

Ce cahier de cartes complète notre étude La ville de Huy a-t-elle joué un rôle dans la 

segmentation interne du domaine liégeois ? Approche phonétique et morphologique 

d’après les matériaux de l’ALW, présentée séparément. Ce cahier rassemble les cartes 

traitées dans cette étude. Sa conception prévoit de le consulter en regard du texte qui les 

analyse, des renvois précis à ce cahier étant effectués au sein de l’étude. 

Malgré les efforts que nous avons fournis pour présenter au lecteur des cartes bien nettes, 

la qualité du document originel ne l’a pas toujours permis. Nous avons quand même veillé 

à ce que cet éventuel manque de netteté ne nuise pas à la compréhension. 
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